opples dipped in honey
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our
forefathers, that you renew us for a good and sweet year.
cawnots
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May it be you will, Hashem, our God and the

God of our forefathers, that our merits increase.

leeks ov cabbage
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May it be you will, Hashem, our God and the God

of our forefathers, that our enemies be decimated.

beets
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May it be you will, Hashem, our God and the God

of our forefathers, that our adversaries be removed.
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May it be you will, Hashem, our God and the God
of our forefathers, that our enemies be consumed.

gowd
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our forefathers,
that the decree of our sentence be torn asunder; and may our
merits be proclaimed before you.

pomegranate
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our
forefathers, that our merits increase as a pomegranate.

fisk
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May it be you will, Hashem, our God and the God of

our forefathers, that we be fruitful and multiply like fish.

lead of fish ox xam
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our
forefathers, that we be as the head and not as the tail.

RPYN'O 7YED €lc?

Y

opples dipped in honey
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our
forefathers, that you renew us for a good and sweet year.

cawnots

AINFITATY NN FINHIFIN 'D 97970 |iX) e
May it be you will, Hashem, our God and the

God of our forefathers, that our merits increase.

leeks ov cabbage
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May it be you will, Hashem, our God and the God

of our forefathers, that our enemies be decimated.

beets

ININRAPIATY 41NN FINHIFTIN 0317990 [ix)
May it be you will, Hashem, our God and the God

of our forefathers, that our adversaries be removed.

dates
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May it be you will, Hashem, our God and the God
of our forefathers, that our enemies be consumed.
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our forefathers,
that the decree of our sentence be torn asunder; and may our
merits be proclaimed before you.

pomegranate
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our
forefathers, that our merits increase as a pomegranate.

fisk
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May it be you will, Hashem, our God and the God of

our forefathers, that we be fruitful and multiply like fish.

lead of fish ox xam
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May it be you will, Hashem, our God and the God of our
forefathers, that we be as the head and not as the tail.
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